
NECK SIZING BUSHINGS - L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .269

Hardened stainless steel neck bushing from L.E. Wilson. Wilson makes their
bushings in .001” increments. The size marked on them refers to the middle of
the bushing, which is reamed with a .003” taper. Since the case neck only
reaches the middle, a slightly tighter sizing can be achieved by turning the
bushing over, with the markings facing toward the case (markings facing
down). This is mainly an emergency step to be taken if the brass has
hardened, springing back more, and will no longer hold the bullet; or for fine-
tuning the sizing to provide less additional “squeeze” than using the next
smaller bushing in the normal way. Made to similar specs to the Redding neck
bushings. Will not interchange with Forster or RCBS dies. Brownells Gun
Tech™ Tip: There are two ways to select the steel neck bushings you need: (1)
Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge and subtract
.002" to .003". This allows approximately .001" of brass to spring back for
correct neck tension. (2) You can also measure the neck wall thickness of your
case, multiply by two, add the diameter of your bullet and subtract .002" to
.003".

Attributes

Name: L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749002451
Mfr. No.: B-269
Diameter (in): .269
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 815145024596

Item details

Made in USA
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NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269 Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du die NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 gewählt hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Es ist wichtig, diese Anweisungen vor der Benutzung zu lesen und zu verstehen, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung.
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß dem vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate"
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Das Risiko von Verletzungen kann durch unsachgemäße Handhabung oder falsches Größen der
Hülse entstehen.
Messinghülsen können zurückfedern, was zu möglichen Fehlzündungen oder unsachgemäßem Sitz
der Kugel führen kann.

Vermeidung von Gefahren:

Miss immer den Außendurchmesser des Hülsenhalses deiner geladenen Patrone, bevor du eine
Hülse auswählst.
Stelle sicher, dass die Hülse korrekt dimensioniert ist, um übermäßige Spannung auf die Kugel zu
vermeiden.
Wenn du die Hülse umgekehrt (Markierungen nach unten) verwendest, stelle sicher, dass dies nur
in Notfällen geschieht.
Trage während des Größenprozesses eine Schutzbrille, um deine Augen vor eventuellen
Ablagerungen zu schützen.

Alters und spezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder vorgesehen. Eine Aufsicht durch
Erwachsene ist erforderlich, wenn es in Umgebungen verwendet wird, in denen Kinder anwesend
sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Auswahl der richtigen Hülse:1.

Miss den Außendurchmesser deiner geladenen Patrone.



Ziehe .002" bis .003" von diesem Maß ab, um die passende Hülsengröße auszuwählen. Dies
ermöglicht das Zurückfedern des Messings.
Alternativ kannst du die Wandstärke des Hülsenhalses deiner Hülse messen, mit zwei
multiplizieren, den Durchmesser deiner Kugel addieren und .002" bis .003" abziehen.

Installation:2.

Stelle sicher, dass die Hülse sicher in deiner Wiederladepresse montiert ist.
Setze die gewählte Hülsenhülse in die Hülse ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.

Verwendung der Hülsenhülse:3.

Lege die Hülse in den Hülsenhalter und hebe den Kolben an, um die Hülse mit dem Hülsenhals zu
verbinden.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um den Hals zu vergrößern. Vermeide übermäßige Kraft, die die
Hülse oder die Patrone beschädigen könnte.
Wenn nötig, drehe die Hülse um (Markierungen nach unten) für eine engere Größenanpassung in
Notfällen.

Nach der Benutzung:4.

Reinige die Hülse nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Messingreste zu entfernen.
Bewahre die Hülse an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe stattdessen die
Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts besuche bitte die Website des Herstellers oder die
KundenserviceRessourcen, die zum Zeitpunkt des Kaufs bereitgestellt wurden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die effektive Nutzung
der NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 haben für uns oberste Priorität.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269. This
guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. It is important to read and
understand these instructions before use to prevent any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Ensure that the product is used in accordance with the intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not use the product if it appears to be damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Risk of injury may arise from improper handling or incorrect sizing of the bushing.
Brass cases may spring back, leading to potential misfires or improper bullet seating.

Avoiding Hazards:

Always measure the outside neck diameter of your loaded cartridge before selecting a bushing.
Ensure that the bushing is correctly sized to avoid excessive tension on the bullet.
If using the bushing in reverse (markings facing down), ensure it is only done in emergencies.
Wear safety glasses during the resizing process to protect your eyes from any debris.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required if used in
environments where children are present.

Instructions for Installation and Usage

Selecting the Correct Bushing:1.

Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge.
Subtract .002" to .003" from this measurement to choose the appropriate bushing size. This allows
for brass spring back.
Alternatively, measure the neck wall thickness of your case, multiply by two, add the diameter of
your bullet, and subtract .002" to .003".

Installation:2.

Ensure the die is securely mounted in your reloading press.
Insert the chosen neck bushing into the die, ensuring it is seated properly.



Using the Neck Bushing:3.

Place the case in the shell holder and raise the ram to engage the die with the case neck.
Apply consistent pressure to resize the neck. Avoid excessive force that may damage the bushing
or case.
If necessary, turn the bushing over (markings facing down) for tighter sizing in emergency
situations.

PostUse Care:4.

Clean the bushing after use to remove any debris or brass residue.
Store the bushing in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn bushings in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste. Instead, check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please refer to the manufacturer's website or customer
support resources provided at the time of purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the effective use of the NECK SIZING
BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 are our top priorities.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE
BUJES DE CUELLO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .269
Introducción
Gracias por elegir el BUJE DE CUELLO DE ACERO INOXIDABLE ENDURECIDO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .269. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro de este
producto. Es importante leer y entender estas instrucciones antes de usarlo para prevenir cualquier posible
peligro.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para su uso.
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre actualizaciones de retiradas de productos y seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Existe riesgo de lesiones por un manejo inadecuado o un dimensionamiento incorrecto del buje.
Los cartuchos de latón pueden recuperar su forma, lo que puede llevar a disparos accidentales o
una colocación incorrecta de la bala.

Evitando Peligros:

Siempre mide el diámetro exterior del cuello de tu cartucho cargado antes de seleccionar un buje.
Asegúrate de que el buje esté correctamente dimensionado para evitar tensión excesiva en la
bala.
Si utilizas el buje al revés (marcas hacia abajo), asegúrate de que solo se haga en emergencias.
Usa gafas de seguridad durante el proceso de redimensionamiento para proteger tus ojos de
cualquier residuo.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de niños. Se requiere supervisión de un adulto si se
utiliza en entornos donde hay niños presentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Seleccionando el Buje Correcto:1.

Mide el diámetro exterior del cuello de tu cartucho cargado.
Resta .002" a .003" de esta medida para elegir el tamaño de buje apropiado. Esto permite la
recuperación del latón.



Alternativamente, mide el grosor de la pared del cuello de tu caso, multiplícalo por dos, añade el
diámetro de tu bala y resta .002" a .003".

Instalación:2.

Asegúrate de que el die esté montado de forma segura en tu prensa de recarga.
Inserta el buje de cuello elegido en el die, asegurándote de que esté bien colocado.

Usando el Buje de Cuello:3.

Coloca el caso en el soporte de la concha y levanta el ram para hacer contacto entre el die y el
cuello del caso.
Aplica presión constante para redimensionar el cuello. Evita aplicar una fuerza excesiva que pueda
dañar el buje o el caso.
Si es necesario, gira el buje (marcas hacia abajo) para un dimensionamiento más ajustado en
situaciones de emergencia.

Cuidado Posterior al Uso:4.

Limpia el buje después de usarlo para eliminar cualquier residuo o restos de latón.
Almacena el buje en un lugar seguro y seco, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier buje dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, verifica las opciones de reciclaje en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al producto, consulta el sitio web del fabricante o los recursos
de atención al cliente proporcionados en el momento de la compra.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el uso efectivo del BUJE DE CUELLO
DE ACERO INOXIDABLE ENDURECIDO L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 son nuestras
principales prioridades.



Guide de sécurité pour les Bagues de Collet en
Acier L.E. Wilson Steel Neck Sizer Die Bushing
.269
Introduction
Merci d'avoir choisi les Bagues de Collet en Acier L.E. Wilson Steel Neck Sizer Die Bushing .269. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Il est important de lire
et de comprendre ces instructions avant utilisation pour éviter tout danger potentiel.

Lignes directrices générales de sécurité
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation.
Assuretoi que le produit est utilisé conformément à son objectif prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

Un risque de blessure peut survenir en raison d'une manipulation incorrecte ou d'un
dimensionnement inapproprié de la bague.
Les douilles en laiton peuvent se rétracter, entraînant des risques de détonation accidentelle ou un
mauvais positionnement de la balle.

Éviter les dangers :

Mesure toujours le diamètre extérieur du collet de ta cartouche chargée avant de sélectionner une
bague.
Assuretoi que la bague est correctement dimensionnée pour éviter une tension excessive sur la
balle.
Si tu utilises la bague à l'envers (marquages vers le bas), assuretoi que cela ne soit fait qu'en cas
d'urgence.
Porte des lunettes de sécurité pendant le processus de redimensionnement pour protéger tes yeux
de tout débris.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. La supervision d'un adulte est requise si
utilisé dans des environnements où des enfants sont présents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Sélection de la bague correcte :1.

Mesure le diamètre extérieur du collet de ta cartouche chargée.



Soustrais .002" à .003" de cette mesure pour choisir la taille de bague appropriée. Cela permet de
compenser le retour du laiton.
Alternativement, mesure l'épaisseur de la paroi du collet de ta douille, multiplie par deux, ajoute le
diamètre de ta balle et soustrais .002" à .003".

Installation :2.

Assuretoi que le die est solidement monté dans ta presse de rechargement.
Insère la bague de collet choisie dans le die, en veillant à ce qu'elle soit bien en place.

Utilisation de la bague de collet :3.

Place la douille dans le portedouille et soulève le vérin pour engager le die avec le collet de la
douille.
Applique une pression constante pour redimensionner le collet. Évite d'appliquer une force
excessive qui pourrait endommager la bague ou la douille.
Si nécessaire, retourne la bague (marquages vers le bas) pour un dimensionnement plus serré en
cas d'urgence.

Entretien après utilisation :4.

Nettoie la bague après utilisation pour enlever tout débris ou résidu de laiton.
Range la bague dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux.

Instructions de mise au rebut
Dispose de toute bague endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les options de recyclage dans
ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, consulte le site web du fabricant ou les ressources
de support client fournies au moment de l'achat.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et l'utilisation efficace des Bagues de Collet
en Acier L.E. Wilson Steel Neck Sizer Die Bushing .269 sont nos principales priorités.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269 Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. È importante
leggere e comprendere queste istruzioni prima dell'uso per prevenire potenziali rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con lo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se sembra danneggiato o non funzionante.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Il rischio di infortuni può derivare da una manipolazione impropria o da un dimensionamento errato
del bushing.
I casi in ottone possono ritornare indietro, portando a potenziali colpi a vuoto o a un
posizionamento errato del proiettile.

Evitare i Rischi:

Misurare sempre il diametro esterno del collo della propria cartuccia caricata prima di selezionare
un bushing.
Assicurarsi che il bushing sia correttamente dimensionato per evitare una tensione eccessiva sul
proiettile.
Se si utilizza il bushing al contrario (marcature rivolte verso il basso), assicurarsi che venga fatto
solo in situazioni di emergenza.
Indossare occhiali di sicurezza durante il processo di ridimensionamento per proteggere gli occhi
da eventuali detriti.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. È necessaria la supervisione di un
adulto se utilizzato in ambienti in cui sono presenti bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezione del Bushing Corretto:1.

Misurare il diametro esterno del collo della propria cartuccia caricata.



Sottrarre .002" a .003" da questa misura per scegliere la dimensione appropriata del bushing.
Questo consente il ritorno dell'ottone.
In alternativa, misurare lo spessore della parete del collo della propria cartuccia, moltiplicare per
due, aggiungere il diametro del proiettile e sottrarre .002" a .003".

Installazione:2.

Assicurarsi che il die sia montato saldamente nella propria pressa di ricarica.
Inserire il bushing scelto nel die, assicurandosi che sia posizionato correttamente.

Utilizzo del Neck Bushing:3.

Posizionare il caso nel supporto per conchiglie e sollevare il ram per far interagire il die con il collo
del caso.
Applicare una pressione costante per ridimensionare il collo. Evitare forze eccessive che
potrebbero danneggiare il bushing o il caso.
Se necessario, capovolgere il bushing (marcature rivolte verso il basso) per un dimensionamento
più stretto in situazioni di emergenza.

Cura PostUso:4.

Pulire il bushing dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui di ottone.
Conservare il bushing in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali bushing danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controllare invece le opzioni di riciclaggio nella
propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, consultare il sito web del produttore o le risorse
di supporto clienti fornite al momento dell'acquisto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e l'uso efficace del NECK
SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 sono le nostre massime priorità.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Innledning
Takk for at du valgte NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Det er viktig å lese og forstå disse
instruksjonene før bruk for å forhindre potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Sørg for at produktet brukes i samsvar med den tiltenkte bruken.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Ikke bruk produktet hvis det ser ut til å være skadet eller defekt.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produktvarsler og sikkerhetsoppdateringer gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Fareidentifikasjon:

Risiko for skade kan oppstå fra feil håndtering eller feil størrelsesjustering av bushingen.
Messinghylser kan fjære tilbake, noe som kan føre til potensielle misfyringer eller feil plassering av
prosjektilet.

Unngå farer:

Mål alltid den ytre halsdiameteren på din ladede patron før du velger en bushing.
Sørg for at bushingen har riktig størrelse for å unngå overdreven spenning på prosjektilet.
Hvis du bruker bushingen i revers (merkingene vendt ned), sørg for at dette kun gjøres i
nødsituasjoner.
Bruk vernebriller under resizingprosessen for å beskytte øynene dine mot eventuelle partikler.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Voksen tilsyn kreves hvis det brukes i miljøer der
barn er til stede.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Valg av riktig bushing:1.

Mål den ytre halsdiameteren på din ladede patron.
Trekk fra .002" til .003" fra dette målet for å velge den passende bushingsstørrelsen. Dette tillater
messing å fjære tilbake.
Alternativt kan du måle tykkelsen på hylseveggen på din hylse, multiplisere med to, legge til
diameteren på prosjektilet ditt og trekke fra .002" til .003".

Installasjon:2.



Sørg for at die er sikkert festet i din omlastingspresse.
Sett den valgte halsbushingen inn i die, og sørg for at den sitter ordentlig.

Bruk av halsbushingen:3.

Plasser hylsen i hylseholderen og løft rammeverket for å engasjere die med hylsehalsen.
Påfør jevn trykk for å resize halsen. Unngå overdreven kraft som kan skade bushingen eller hylsen.
Hvis nødvendig, snu bushingen (merkingene vendt ned) for strammere sizing i nødsituasjoner.

Etter bruk:4.

Rengjør bushingen etter bruk for å fjerne eventuelle partikler eller messingrester.
Oppbevar bushingen på et trygt, tørt sted borte fra barn og kjæledyr.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadde eller slitte bushinger i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for resirkuleringsalternativer i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst se produsentens nettside eller
kundestøtteressurser som ble gitt ved kjøpstidspunktet.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og effektiv bruk av NECK SIZING
BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 er våre høyeste prioriteringer.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269 Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu.
Ważne jest, aby przed użyciem zapoznać się z tymi instrukcjami, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użytkowania.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub nieprawidłowo działający.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Identyfikacja Zagrożeń:

Ryzyko urazu może wynikać z niewłaściwego obchodzenia się lub błędnego doboru tulei.
Łuski mosiężne mogą się odkształcać, co prowadzi do potencjalnych nieprawidłowości w strzałach
lub niewłaściwego osadzenia pocisku.

Unikanie Zagrożeń:

Zawsze mierz zewnętrzną średnicę szyjki swojej załadowanej amunicji przed wyborem tulei.
Upewnij się, że tuleja jest prawidłowo dobrana, aby uniknąć nadmiernego napięcia na pocisku.
Jeśli używasz tulei w odwrotnym kierunku (oznaczenia skierowane w dół), upewnij się, że robisz to
tylko w nagłych przypadkach.
Noś okulary ochronne podczas procesu formowania, aby chronić oczy przed odłamkami.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Wieków:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Wymagana jest nadzór dorosłych, jeśli
używany jest w miejscach, gdzie przebywają dzieci.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Wybór Odpowiedniej Tulei:1.

Zmierz zewnętrzną średnicę szyjki swojej załadowanej amunicji.
Odejmij .002" do .003" od tego pomiaru, aby wybrać odpowiedni rozmiar tulei. To pozwala na
odkształcenie mosiądzu.
Alternatywnie, zmierz grubość ścianki swojej łuski, pomnóż przez dwa, dodaj średnicę swojego
pocisku i odejmij .002" do .003".



Instalacja:2.

Upewnij się, że die jest prawidłowo zamontowane w twojej prasie do ładowania.
Włóż wybraną tuleję szyjki do die, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Użycie Tulei Szyjki:3.

Umieść łuskę w uchwycie i podnieś ramie, aby zaangażować die z szyjką łuski.
Zastosuj stałą siłę, aby przekształcić szyjkę. Unikaj nadmiernej siły, która może uszkodzić tuleję lub
łuskę.
W razie potrzeby, odwróć tuleję (oznaczenia skierowane w dół) w sytuacjach awaryjnych, aby
uzyskać ciasniejsze wymiarowanie.

Pielęgnacja po Użyciu:4.

Oczyść tuleję po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości mosiądzu.
Przechowuj tuleję w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tuleje zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu w swojej okolicy.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z witryną
producenta lub zasobami wsparcia klienta dostarczonymi w momencie zakupu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz skuteczne użytkowanie
NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 są naszymi najwyższymi
priorytetami.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269 Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä ohjeet
ennen käyttöä, jotta mahdolliset vaarat voidaan välttää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Noudata aina valmistajan käyttöohjeita.
Varmista, että tuotetta käytetään sen tarkoitetun tarkoituksen mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se vaikuttaa olevan vaurioitunut tai toimimaton.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotehuolloista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käsittely tai bushingin virheellinen kokoaminen voi aiheuttaa loukkaantumisriskiä.
Messinkikotelot saattavat palautua, mikä voi johtaa mahdollisiin laukaisuhäiriöihin tai virheelliseen
luodin istutukseen.

Vaarojen välttäminen:

Mittaa aina ladatun patruunan ulkokaulan halkaisija ennen bushingin valintaa.
Varmista, että bushing on oikeankokoinen, jotta luotiin ei kohdistu liiallista jännitystä.
Jos käytät bushingia käänteisesti (merkinnät alaspäin), varmista, että se tehdään vain
hätätilanteissa.
Käytä suojalaseja koon muuttamisprosessin aikana silmiesi suojaamiseksi mahdollisilta roskilta.

Ikä tai kohdeyleisökohtaiset varoitukset:

Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Aikuisen valvonta on tarpeen, jos tuotetta
käytetään ympäristöissä, joissa lapset ovat läsnä.

Asennus ja käyttöohjeet

Oikean bushingin valinta:1.

Mittaa ladatun patruunan ulkokaulan halkaisija.
Vähennä tästä mittauksesta .002" .003" valitaksesi sopivan bushingin koon. Tämä huomioi
messingin palautumisen.
Vaihtoehtoisesti, mittaa kotelon seinämän paksuus, kerro se kahdella, lisää luodin halkaisija ja
vähennä .002" .003".

Asennus:2.

Varmista, että die on tukevasti kiinnitetty latauspainoon.



Aseta valittu neck bushing dieen varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.

Neck bushingin käyttö:3.

Aseta kotelo kuoripidikkeeseen ja nosta ramia, jotta die koskettaa kotelon kaulaa.
Kohdista tasainen paine kaulan muuttamiseksi. Vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa
bushingia tai koteloa.
Jos tarpeen, käännä bushing ympäri (merkinnät alaspäin) tiukempaa kokoa varten hätätilanteissa.

Käytön jälkeinen huolto:4.

Puhdista bushing käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai messinkijäämät.
Säilytä bushing turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet bushingit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista sen sijaan kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai
asiakastukiresursseihin, jotka on annettu ostohetkellä.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON
STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 tehokas käyttö ovat meille ensisijaisia.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Det är viktigt att läsa och
förstå dessa instruktioner innan användning för att förhindra potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning.
Se till att produkten används i enlighet med det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av risker:

Risk för skada kan uppstå vid felaktig hantering eller felaktig storlek på bussningen.
Mässingshylsor kan fjädrar tillbaka, vilket kan leda till potentiella missfire eller felaktig
kulplacering.

Undvikande av risker:

Mät alltid den yttre nackdiametern på din laddade patron innan du väljer en bussning.
Se till att bussningen är korrekt dimensionerad för att undvika överdriven spänning på kulan.
Om du använder bussningen baklänges (markeringarna vända nedåt), se till att detta endast görs i
nödfall.
Bär skyddsglasögon under omformningsprocessen för att skydda ögonen från skräp.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Vuxen övervakning krävs om den används i
miljöer där barn är närvarande.

Instruktioner för installation och användning

Välja rätt bussning:1.

Mät den yttre nackdiametern på din laddade patron.
Subtrahera .002" till .003" från denna mätning för att välja rätt bussningstorlek. Detta möjliggör
fjädring av mässingen.
Alternativt kan du mäta nackväggens tjocklek på din hylsa, multiplicera med två, lägga till
diametern på din kula och subtrahera .002" till .003".

Installation:2.



Se till att dies är ordentligt monterad i din omladdningspress.
Sätt in den valda nackbussningen i die, och se till att den sitter ordentligt.

Använda nackbussningen:3.

Placera hylsan i hylshållaren och höj ramen för att engagera die med hylsnack.
Applicera jämnt tryck för att omforma nacken. Undvik överdriven kraft som kan skada bussningen
eller hylsan.
Om det behövs, vänd bussningen (markeringarna vända nedåt) för tätare storlek i nödsituationer.

Efter användning:4.

Rengör bussningen efter användning för att ta bort skräp eller mässingsrester.
Förvara bussningen på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella skadade eller slitna bussningar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera istället för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kundsupportresurser som tillhandahålls vid köp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och effektiv användning av NECK
SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 är våra högsta prioriteringar.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .269 Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269. Tento
průvodce obsahuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Je důležité
si tyto pokyny před použitím přečíst a porozumět jim, abyste předešli možným nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití.
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s určeným účelem.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o stažení produktů a bezpečnostní aktualizace prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění může vzniknout z nesprávného zacházení nebo nesprávného rozměrování objímky.
Mosazné náboje mohou pružit zpět, což může vést k potenciálnímu selhání nebo nesprávnému
usazení projektilu.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy změřte vnější průměr krčku vašeho nabitého náboje před výběrem objímky.
Zajistěte, aby byla objímka správně dimenzována, aby se předešlo nadměrnému napětí na
projektilu.
Pokud používáte objímku obráceně (značení směřuje dolů), ujistěte se, že to děláte pouze v
nouzových situacích.
Během procesu úpravy krčku noste ochranné brýle, abyste chránili oči před jakýmikoli úlomky.

Varování specifická pro věk:

Tento produkt není určen pro děti. Dospělý dozor je vyžadován, pokud je používán v prostředí, kde
se nacházejí děti.

Pokyny pro instalaci a použití

Výběr správné objímky:1.

Změřte vnější průměr krčku vašeho nabitého náboje.
Odečtěte .002" až .003" z této hodnoty, abyste vybrali vhodnou velikost objímky. To umožňuje
mosazi, aby se vrátila zpět.
Alternativně můžete změřit tloušťku stěny krčku vaší nábojnice, vynásobte dvěma, přidejte průměr
vašeho projektilu a odečtěte .002" až .003".

Instalace:2.



Ujistěte se, že je die bezpečně namontováno ve vaší přebíjecí tiskárně.
Vložte vybranou krčkovou objímku do die, ujistěte se, že je správně usazena.

Používání krčkové objímky:3.

Umístěte nábojnici do držáku a zvedněte rameno, aby se die spojilo s krčkem nábojnice.
Aplikujte konzistentní tlak pro úpravu krčku. Vyhněte se nadměrnému tlaku, který by mohl
poškodit objímku nebo nábojnici.
Pokud je to nutné, otočte objímku (označení směřuje dolů) pro těsnější úpravu v nouzových
situacích.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte objímku, abyste odstranili jakékoli úlomky nebo zbytky mosazi.
Uložte objímku na bezpečné, suché místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované objímky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší
oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu, obraťte se na webové stránky výrobce nebo na
zákaznickou podporu, která byla poskytnuta při nákupu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a efektivní používání NECK
SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .269 jsou našimi hlavními prioritami.
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